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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

 
 
I 
 

MINISTÈRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES 
 

Ottawa, le 25 mars 1949 
 

No 13 
 
Monsieur, 

J’ai l’honneur de me référer aux récentes discussions entre les représentants de nos deux pays 
concernant la révision de l’Accord bilatéral relatif au transport aérien actuellement en vigueur 
entre le Gouvernement du Royaume-Uni et le Gouvernement du Canada. 

2. Je suis ravi d’apprendre que votre Gouvernement est maintenant prêt à participer aux 
discussions avec le Gouvernement du Canada en vue de conclure un nouvel accord bilatéral relatif 
au transport aérien. Au cours de ces discussions, l’octroi de droits de trafic au Royaume-Uni à 
l’aéroport de Gander devrait être envisagé. 

3. Puisqu’il n’est pas possible de conclure de telles négociations avant le 1er avril 1949, j’ai 
été chargé de vous informer que le Gouvernement du Canada, en attendant la renégociation d’un 
nouvel accord bilatéral, prolongera jusqu’au 30 juin 1949 les droits d’exploitation actuels dont 
jouit le Royaume-Uni à Gander. Pour se conformer à la législation canadienne, il sera toutefois 
nécessaire que le transporteur britannique obtienne immédiatement un permis temporaire de la 
Commission des transports aériens pour la période de prolongation. 

4. Vous comprendrez que le Gouvernement du Canada préférerait formaliser cet 
arrangement au moyen d’un échange de notes. Si ce qui précède est acceptable pour le 
Gouvernement du Royaume-Uni, la présente note et votre réponse à celle-ci sont considérées 
comme un accord temporaire entre les deux Gouvernements sur cette question. 

Je vous prie d’agréer, Monsieur, les assurances de ma haute considération.  
 

ESCOTT REID 
Secrétaire d’État aux affaires étrangères 

 
Haut-Commissaire du Royaume-Uni au Canada 
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II 
 

BUREAU DU HAUT-COMMISSAIRE DU ROYAUME-UNI AU CANADA 
 

Ottawa, le 31 mars 1949 
 
No 8 
 
Monsieur, 

J’ai l’honneur d’accuser réception de votre note no 13 du 25 mars concernant la révision de 
l’Accord relatif aux services aériens entre le Gouvernement du Canada et le Gouvernement du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, signé aux Bermudes le 
21 décembre 1945. 

2. J’ai le plaisir de confirmer, sur les instructions du Secrétaire d’État aux relations du 
Commonwealth, que le Gouvernement du Royaume-Uni accepte en principe de participer aux 
discussions avec le Gouvernement du Canada en vue de réviser l’accord portant sur la question du 
maintien des droits de trafic dont jouit actuellement le Royaume-Uni à l’aéroport de Gander 
(Terre-Neuve). 

3. D’ici là, le Gouvernement du Royaume-Uni salue la décision du Gouvernement du 
Canada, dans l’attente de cette révision, de prolonger jusqu’au 30 juin 1949 les droits 
d’exploitation dont jouit actuellement le Royaume-Uni à Gander. Le transporteur britannique a été 
informé en conséquence et a été avisé que, pour se conformer à la législation canadienne, il sera 
nécessaire d’obtenir immédiatement un permis temporaire de la Commission des transports 
aériens pour la période de prolongation. 

4. Le Gouvernement du Royaume-Uni accepte que votre note et la présente réponse soient 
considérées comme un accord temporaire sur cette question entre les Gouvernements du Canada et 
du Royaume-Uni. 

Je vous prie d’agréer, Monsieur, les assurances de ma haute considération. 
 

A. CLUTTERBUCK 
Haut-Commissaire du Royaume-Uni  

au Canada 
 

Secrétaire d’État aux affaires étrangères  
du Canada 
 

TERMINATION ABROGATION 
  
Date: 31 August 1949 Date : 31 août 1949 
Date of effect: 31 August 1949 Date de prise d'effet : 31 août 1949 
Information provided by the Secretariat of 

the United Nations: 14 January 2015 
Information fournie par le Secrétariat de 

l’Organisation des Nations Unies : 
14 janvier 2015 
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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

 
 

I 
 

MINISTÈRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES 
 

Ottawa, le 20 juin 1949 
 

No 45 
 
Monsieur, 

J’ai l’honneur de me référer à ma note no 13 du 25 mars 1949 et à votre note no 8 du 
31 mars 1949, qui constituaient un accord provisoire entre nos deux Gouvernements concernant la 
prolongation des droits de trafic dont jouit actuellement le Royaume-Uni à l’aéroport de Gander. 

2. Cette prolongation a été accordée par le Gouvernement du Canada afin de permettre au 
Royaume-Uni de poursuivre ses opérations à la baie Gander dans l’attente de la révision de 
l’Accord bilatéral relatif aux services aériens entre le Gouvernement du Royaume-Uni et le 
Gouvernement du Canada, signé aux Bermudes le 21 décembre 1945. Il est à présent convenu que 
les discussions à cet égard se tiendront à Londres, en juillet de cette année. 

3. Étant donné que la présente prolongation des droits de trafic à Gander accordée au 
Gouvernement du Royaume-Uni arrivera à échéance le 30 juin, le Gouvernement du Canada est 
disposé à prolonger davantage lesdits droits jusqu’au 31 août 1949, en attendant la négociation du 
nouvel accord. 

4. Si ce qui précède est acceptable pour le Gouvernement du Royaume-Uni, la présente note 
et votre réponse favorable à celle-ci constituent un accord temporaire supplémentaire entre nos 
deux Gouvernements à ce sujet. 

Je vous prie d’agréer, Monsieur, les assurances de ma haute considération. 
 

A. D. P. HEENEY 
Secrétaire d’État aux affaires étrangères 

 
Haut-Commissaire du Royaume-Uni 
au Canada par intérim 
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II 
 

BUREAU DU HAUT-COMMISSAIRE DU ROYAUME-UNI AU CANADA 
 

Ottawa, le 22 juin 1949 
 

No 16 
 
Monsieur, 

J’ai l’honneur d’accuser réception de votre note no 45 du 20 juin informant que le 
Gouvernement du Canada est disposé à prolonger les droits de trafic dont jouit actuellement le 
Royaume-Uni à l’aéroport de Gander, Terre-Neuve, jusqu’au 31 août 1949, dans l’attente de la 
révision de l’Accord relatif aux services aériens entre les Gouvernements du Canada et du 
Royaume-Uni du 21 décembre 1945. 

2.  Le Gouvernement du Royaume-Uni accueille favorablement cette proposition et consent 
à ce que votre note ainsi que la présente réponse constituent un accord supplémentaire à ces fins 
entre les deux Gouvernements. 

Je vous prie d’agréer, Monsieur, les assurances de ma haute considération. 
 

G. B. SHANNON 
Haut-Commissaire du Royaume-Uni 

 au Canada par intérim 
 
Secrétaire d’État aux affaires étrangères  
du Canada 
 

TERMINATION ABROGATION 
  
Date: 31 August 1949 Date : 31 août 1949 
Date of effect: 31 August 1949 Date de prise d'effet : 31 août 1949 
Information provided by the Secretariat of 

the United Nations: 14 January 2015 
Information fournie par le Secrétariat de 

l’Organisation des Nations Unies : 
14 janvier 2015 

 

  


